
Este detector de inundación utiliza una pila de 9V como fuente de alimentación para au-
mentar la seguridad. 
Utiliza la conductividad del agua como fuente de señal de alarma. 
Póngalo en lugares donde pueda haber filtraciones de agua, tanto en hogares como en un 
restaurante, hotel, cocina, cuarto de baño, etc. 

PARÁMETROS TÉCNICOS
Fuente de alimentación: 1 pila de 9V CC
Temperatura: 1° C ~ +60° C
Corriente de reposo: 5-10uA
Tiempo de respuesta: ≤7 segundos
Corriente nominal: 16mA
Decibelios de alarma: ≥85db / 3m
Tamaño: 86 × 82 × 30 mm

INSTRUCCIONES DE USO
•	 Retire la cubierta superior y coloque la pila de 9V.
•	 Cuando las tres sondas de metal de la alarma de agua entren en contacto con agua o

toallas húmedas durante 4 - 8 segundos, sonará una alarma.
•	 Póngalo en lugares donde pueda haber filtraciones de agua después de haber finalizado 

la prueba del detector.

ATENCIÓN
•	 Acuda a un profesional para su reparación.
•	 Reemplace la pila cuando llegue al final de su vida útil. (Sonará la alarma cuando la pila 

esté baja).
•	 Mantenga la alarma de agua y sus materiales de embalaje fuera de alcance de los niños.
•	 El uso indebido o los daños provocados por el usuario no están cubiertos por la garantía.
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This flood detector uses a 9V battery as a power source to increase safety.
It uses the conductivity of water as an alarm signal source.
Put it in places where there may be water leaks, both in homes and in a restaurants, hotels, 
kitchens, bathrooms, etc.

TECHNICAL PARAMETERS
•	 Power supply: 1 x 9V DC battery
•	 Temperature: 1 ° C ~ + 60 ° C
•	 Quiescent current: 5-10uA
•	 Response time: ≤7 seconds
•	 Rated current: 16mA
•	 Alarm decibels: ≥85db / 3m
•	 Size: 86 × 82 × 30mm

INSTRUCTIONS FOR USE
•	 Remove the top cover and insert the 9V battery.
•	 When the three metal probes of the water alarm come into contact with water or wet

towels for 4 - 8 seconds, an alarm will sound.
•	 Put it in places where there may be water leaks after the detector test is finished.

ATTENTION
•	 See a professional for repair.
•	 Replace the battery when it reaches the end of its useful life. (The alarm will sound when 

the battery is low.)
•	 Keep the water alarm and its packing materials out of the reach of children.
•	 Misuse or damage caused by the user is not covered by the warranty.
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Ce détecteur d'inondation utilise une pile de 9V comme source d'énergie pour augmenter 
la sécurité. 
Il utilise la conductivité de l'eau comme source de signal d'alarme.
Placez-le dans les endroits où il peut y avoir des fuites d'eau, tant dans les maisons que 
dans les restaurants, les hôtels, les cuisines, les salles de bain, etc.

PARAMÈTRES TECHNIQUES
Alimentation électrique : 1 x pile 9V DC
Température : 1 ° C ~ + 60 ° C
Courant de repos : 5-10uA
Temps de réponse : ≤7 secondes
Courant nominal : 16mA
Décibels d'alarme : ≥85db / 3m
Taille : 86 × 82 × 30mm

MODE D'EMPLOI
• Retirez le couvercle supérieur et insérez la pile 9V.
• Lorsque les trois sondes métalliques de l'alarme d'eau entrent en contact avec de l'eau 

ou sont mouillées des serviettes pendant 4 à 8 secondes, une alarme se déclenchera.
• Mettez-le dans des endroits où il peut y avoir des fuites d'eau après le test du détecteur.

ATTENTION
• Consultez un professionnel pour la réparation.
• Remplacez la pile lorsqu'elle atteint la fin de sa durée de vie utile. (L'alarme se 

déclenchera lorsque la batterie est faible).
• Gardez l'alarme d'eau et ses emballages hors de portée des enfants.
• L'utilisation abusive ou les dommages causés par l'utilisateur ne sont pas couverts par la 

garantie
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Dieser Hochwasserdetektor verwendet eine 9V-Batterie als Stromquelle, um die Sicherheit 
zu erhöhen. 
Er nutzt die Leitfähigkeit des Wassers als Alarmsignalquelle.
Stellen Sie ihn dort auf, wo Wasser austreten kann, sowohl in Wohnungen als auch in 
Restaurants, Hotels, Küchen, Badezimmern usw.

TECHNISCHE PARAMETER
• Stromversorgung: 1 x 9V DC-Batterie
• Temperatur: 1 ° C ~ + 60 ° C
• Ruhestrom: 5-10uA
• Antwortzeit: ≤7 Sekunden
• Bemessungsstrom: 16mA
• Alarm Dezibel: ≥85db / 3m
• Größe: 86 × 82 × 30 mm 

GEBRAUCHSANWEISUNGEN
• Entfernen Sie die obere Abdeckung und setzen Sie die 9V-Batterie ein.
• Wenn die drei Metallsonden des Wasseralarms 4 - 8 Sekunden lang mit Wasser oder 

nassen Handtüchern in Berührung kommen, ertönt ein Alarm.
• Setzen Sie ihn an Stellen ein, an denen nach Abschluss des Detektortests Wasser 

austreten kann. 

ACHTUNG
• Wenden Sie sich zur Reparatur an einen Fachmann.
• Ersetzen Sie die Batterie, wenn sie das Ende ihrer Lebensdauer erreicht hat. (Der Alarm 

ertönt, wenn die Batterie schwach ist).
• Bewahren Sie den Wasseralarm und sein Verpackungsmaterial außerhalb der 

Reichweite von Kindern auf.
• Missbrauch oder durch den Benutzer verursachte Schäden sind nicht durch die Garantie 

abgedeckt. 
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